0826050





ЖАЛҒА АЛУ  ШАРТЫ


Тараз қаласы, Жиырма төртінші қыркүйек, Екі мың оныншы жыл

БІЗ, төменде қол қоюшылар, бұдан әрі «Жалға беруші» деп аталатын аз. ...................................... және бұдан әрі «Жалға алушы» деп аталатын аз. ............................................................... төмендегілер жөнінде осы Шартты жасастық: 

1. ШАРТТЫҢ МӘН-МАҒЫНАСЫ

1.1. «Жалға беруші» Тараз қаласы, К.Цеткин көшесі, № 58 (елу сегізінші) үй мекен-жайында,  аумағы 0,0476 га жер телімінде орналасқан, дүкен ретінде пайдалану мақсатына берілген, жалпы пайдалы алаңы – 138,3 шаршы м, сауда залынан, санитарлық тораптан, қоймадан, қосалқы жайлардан тұратын, жер телімін жалға алу құқы бар дүкенді жалға береді, ал «Жалға алушы» уақытша пайдалануға қабылдайды.
1.2. Жалға беру сәтінде жылжымайтын нысан бөліктерінің жағдайы: пайдалануға жарамды.
2. ЖАЛҒА БЕРУ МАҚСАТЫ
2.1. Жалға алынған нысан дүкен ретінде пайдалану мақсатына берілген.
3. ТАРАПТАРДЫҢ МІНДЕТТЕРІ


3.1. «Жалға беруші» міндеттенеді:

- нысанды жарамды күйде пайдалануға ұсынуға;

-  «Жалға алушының» өндірістік қызметін жалға алынған нысанның өндірістік қажеттілігі мен жалдау мақсатына сәйкес анықталатын тәртіп пен жұмыс кестесіне сай жүзеге асыруына кедергі жасамауға;    

- жалға беру мерзімі аяқталғанша, жалға берілген нысанды толықтай және оның бөліктерін босату жөнінде талап қоймауға;

- жалға берілген нысанды электр жүйесімен, сумен және басқа да қызметтермен қамтамасыз ету нашар болған жағдайда, егер, оған өзінің кінәсі болмаса, «Жалға беруші» бұл үшін жауапты емес.

3.2.   «Жалға алушы» міндеттенеді:

     
- осы Шарттың 2.1. тармағына сәйкес, нысанды арналған мақсатына сай пайдалануға;

- нысанды толықтай жарамды күйде күтіп ұстауға;


- өз қаржысы есебінен нысанға ағымдық жөндеу жұмыстарын жүргізіп тұруға;

- нысанның осы Шарт талаптарына сай пайдаланылу барысын тексеріп тұру мақсатында, нысан аумағына «Жалға берушінің» уәкілдерін тосқауылсыз жіберуге;

- «Жалға берушінің» жазбаша түрдегі келісімінсіз нысан құрылысына қайта құру, қосымша құрылыс салу, қайта жоспарлау жұмыстарын жүргізбеуге;

- Шарт мерзімі аяқталған соң, он күн ішінде нысанды «Жалға берушінің» қосымша шығыны шықпайтындай, одан әрі пайдалануға жарамды күйде  «Жалға берушіге» қайтаруға.
       
4. ЕСЕПТЕСУ ТӘРТІПТЕРІ
4.1.   «Жалға алушы»   «Жалға берушіге» жалға алынған нысанның ай сайынғы 50 000  (елу мың) теңге сомасынан  тұратын жалға алу төлемін әрбір кезекті айдың  01-іне (біріне) дейін  төлеп тұрады. 
  4.2. «Жалға алушы»    «Жалға берушіге» мүліктерге салық, коммуналдық қызмет, телекоммуникация қызметі төлемдерін төлеп тұрады.




5. ТАРАПТАРДЫҢ ЖАУАПТЫЛЫҒЫ
5.1. «Жалға алушы» санитарлық және өрт қауіпсіздігі ережелерін сақтамау салдарынан орын алған зияндықтар үшін «Жалға берушінің» алдында материалдық жауаптылықта болады.

6. ШАРТТЫҢ ҚОЛДАНЫЛУ МЕРЗІМІ, ӨЗГЕРТУ ЖӘНЕ БҰЗУ ТӘРТІБІ 


6.1. Шарттың қолданылу мерзімі 2010 (екі мың оныншы) жылдың 24 (жиырма төртінші) қыркүйегінен басталып, 2013 (екі мың он үшінші) жылдың 24 (жиырма төртінші) қыркүйегімен аяқталатын болып белгіленеді.

6.2. Осы Шартқа жасалған кез-келген өзгертулер мен толықтырулар, олар жазбаша түрде ресімделіп, екі жақтағы тараптар қол қойған жағдайда ғана күшінде болады.

6.3. Осы Шартта қаралған жағдайлардан басқа уақыттарда, Шарттың талаптарын өзгерту және Шартты мерзімінен бұрын тоқтату тараптардың келісімімен жүзеге асырылады. 

6.4. Осы Шарт төмендегі жағдайларда «Жалға берушінің» өз тарапынан біржақты тәртіппен бұзылуы мүмкін:

- егер, «Жалға алушы» жалға алу төлемі мен коммуналдық қызмет төлемін төлеу мерзімі келген уақыттан бастап 30 күн ішінде төлемесе;

- нысанды (үй-жайды) жалға алу Шартының талаптарын бұза отырып пайдаланса;


- Қазақстан Республикасының қолданыстағы заңнамаларында қаралған басқа да жағдайларда.


«Жалға беруші» Шартты өз тарапынан біржақты тәртіппен бұзатын жағдайда, бұл жөнінде «Жалға алушыны» 15 (он бес) күннен кеш емес уақыт бұрын жазбаша ескертуі тиіс. Осы көрсетілген уақыт өткен соң, жалға беру Шартының қолданылуы аяқталған болып саналады.
 
6.5. Кез-келген тарап Шартты өз бастамашылдығымен бұзатын жағдайда, бұл ниеттері жөнінде екінші тарапты болжам бойынша Шарт бұзылатын күннен   15 (он бес) күннен кеш емес уақыт бұрын жазбаша ескертулері тиіс.
     7. ЖАЛПЫ ТАЛАПТАР

7.1. Нысан осы Шарт жасалған уақыттан бастап жалға берілген болып саналады.

7.2. Тараптардың заңды мәртебелерінің (статустарының) өзгеруі немесе қайта құрылулары Шартқа әсерін тигізбейді, ол жағдайда, Шартта қаралған құқықтар мен міндеттер тиісті заңды мұрагерлерге (құқықтық мирасқорларға) көшеді. Мәртебелерінің (статустарының) барлық өзгерістері жөнінде тараптар бір-бірін жазбаша түрде хабардар етулері тиіс.

7.3. Осы Шартта қаралмаған барлық басқа жағдайларда тараптар Қазақстан Республикасы аумағында қолданылатын азаматтық заңнамаларды басшылыққа алады.
               8. ДАУЛАРДЫ ШЕШУ


8.1. Осы шартты орындау барысында орын алған даулар мен келіспеушіліктер мүмкіндігінше тараптар арасындағы өзара келіссөздер арқылы шешіледі.

8.2. Келіспеушіліктерді келіссөздер арқылы шешу мүмкін болмаған жағайда, олар заңнамада қаралған тәртіппен сот қарауына беруге жатады.

Осы Шарт бірдей заң күштері бар 2 данада жасалды. Бір данасы – «Жалға берушіге», екінші данасы – «Жалға алушыға».

«ЖАЛҒА АЛУШЫ»__________________________________________________________
«ЖАЛҒА БЕРУШІ»___________________________________________________________
0826050
Д О Г О В О Р   А Р Е Н Д Ы  

город Тараз, Двадцать четвертое сентября,  Две тысячи десятого  года


МЫ, нижеподписавшиеся, гр. ---------  именуемая в дальнейшем «Арендодатель» и  гр.  ------------ именуемая в дальнейшем «Арендатор», заключили настоящий договор о нижеследующем:

1. ПРЕДМЕТ  ДОГОВОРА

1.1  «Арендодатель» передает, а  «Арендатор» принимает во временное владение магазин с правом аренды на земельный участок, состоящий из торгового зала,  санузла, склада, подсобного помещения, общ.пол.пл. – 138,3 кв.м., расположенное на земельном участке площадью 0,0476 га, предоставленного с целевым назначением под магазин, находящийся по адресу г.Тараз улица К. Цеткин  №58 (пятьдесят восемь). 
1.2. Состояние части объекта недвижимости  на момент передачи в аренду: пригодное к эксплуатации.

1.  ЦЕЛЬ АРЕНДЫ

2.1. Арендуемое помещение предназначено под  ----------------              

        3. ОБЯЗАННОСТИ СТОРОН

3.1. «Арендодатель» обязуется:

-предоставить объект в состоянии, позволяющем его эксплуатацию, 

-не препятствовать «Арендатору» осуществлять свою производственную деятельность в порядке и режиме, определяемых в соответствии с производственными потребностями и целями аренды:

-не представлять требований об освобождении помещений как в целом, так и в его части, до истечении срока аренды:

-«Арендодатель» не ответственен за ненадлежащее обеспечение электроэнергией, водоснабжением, иными услугами, если отсутствует его вина:

3.2.»Арендатор» обязуется:

-использовать объект по его целевому назначению в соответствии с п.2.1. настоящего договора:

 - содержать объект в полной исправности:

-производить за свой счет текущий ремонт объекта:

 -беспрепятственно допускать на объект представителей «Арендодателя с целью проверки его использования в соответствии с условиями настоящего договора:

-не осуществлять без письменного согласия «Арендодателя» перестройку, достройку и планировку объекта:

-возвратить объект после прекращения договора «Арендодателю» в десятидневный срок в состоянии, пригодном для дальнейшего использования без дополнительных затрат «Арендодателя».

                    4. ПОРЯДОК РАСЧЕТОВ 

4.1. Арендатор уплачивает Арендодателю платежи, состоящие из арендной платы за арендуемый объект в сумме  50000 (пятьдесят тысяч) тенге за каждый месяц, уплачиваемых ежемесячно  до 01 (первого) числа очередного наступающего месяца.

4.2. Арендатор оплачивает Арендодателю платежи по налогам на имущество, коммунальные услуги, оплату услуг телекоммуникации.     



               5. ОТВЕТСТВЕННОСТЬ СТОРОН

5.1. «Арендатор» несет перед «Арендодателем» материальную ответственность за причиненный ущерб вследствие несоблюдения им правил санитарной и пожарной безопасности.

6. СРОК ДЕЙСТВИЯ И ПОРЯДОК ИЗМЕНЕНИЯ И РАСТОРЖЕНИЯ ДОГОВОРА

6.1. Срок действия договора устанавливается с 24 (двадцать четвертого) сентября 2010 (две тысячи десятого) года по  24 (двадцать четвертое)  сентября 2013 (две тысячи тринадцатого) года.

6.2. Любые изменения и дополнения к настоящему договору имеют силу только в том случае, если оформлены в письменном виде и подписаны обеими сторонами.
6.3. Изменение условий договора и его досрочное прекращение допускается по соглашению сторон, за исключением случаев, предусмотренных настоящим договором.
6.4. Настоящий договор может быть расторгнут в одностороннем порядке «Арендодателем» в случаях:

-если «Арендатор» не внесет арендную плату или плату за коммунальные услуги в течении 30 дней с момента наступления срока оплаты:

-при использовании помещения с нарушением условий договора аренды:

-в иных случаях, предусмотренных действующим законодательством РК:

В случае одностороннего расторжения договора «Арендодатель» должен уведомить в письменном порядке об этом «Арендатора» не позднее, чем за 15 (пятнадцать) дней. По истечении указанного срока договор считается прекратившим свое действие.

6.5. О намерении расторгнуть договор по своей инициативе любая из сторон обязана уведомить другую сторону в письменном виде не менее чем 15 (пятнадцать) дней до предполагаемого срока расторжения.

        7. ОБЩИЕ УСЛОВИЯ

7.1. Объект считается переданным в аренду с момента заключения настоящего договора.

7.2. Изменение юридического статуса сторон или их реорганизация не влияют на договор и все права и обязанности переходят к надлежащим правопреемникам. Обо всех изменениях в статусе  стороны обязаны письменно известить друг друга.  

7.3. Во всем остальном, что не предусмотрено  настоящим договором, стороны руководствуются действующим на территории Республики Казахстан гражданским законодательством.

                 8. РАЗРЕШЕНИЕ СПОРОВ

8.1. Споры и разногласия, которые могут возникнуть при исполнении настоящего договора будут по возможности разрешаться путем переговоров между сторонами.

8.2. В случае невозможности разрешения разногласий путем  переговоров, они подлежат рассмотрению в суде в установленном законодательном порядке.

Настоящий договор составлен в 2-х экземплярах, имеющих одинаковую юридическую силу. Один экземпляр    - «Арендодателю», один экземпляр «Арендатору».

АРЕНДАТОР___________________________________________________________________________
АРЕНДОДАТЕЛЬ_______________________________________________________________________
